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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA 94/27/EK
(1994. gada 30. jūnijs),

ar ko divpadsmito reizi (*) groza Direktīvu 76/769/EEK par dalībvalstu normatīvo un
administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz dažu bīstamu vielu un preparātu tirgū laišanas un

lietošanas ierobežojumiem

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
100.a pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (1),

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzi-
numu (2),

saskaņā ar Līguma 189.b pantā minēto procedūru (3),

tā kā saskaņā ar Līguma 8.a pantu izveidota telpa bez iekšējām
robežām, kurā nodrošināta brīva preču, personu, pakalpojumu
un kapitāla aprite;

tā kā, veicot darbu iekšējā tirgū, pakāpeniski jāuzlabo dzīves
kvalitāte, veselības aizsardzība un patērētāju drošība; tā kā šajā
direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Padomes
1989. gada 9. novembra Rezolūciju par nākotnes prioritātēm
patērētāju aizsardzības politikas pārskatīšanā;

tā kā tad, ja dažos priekšmetos, kas nonāk tiešā un ilgstošā
saskarē ar ādu, ir niķelis, cilvēkam var rasties sensibilizācija
pret niķeli un tas var radīt alerģiskas reakcijas; tā kā šā iemesla
dēļ jāierobežo niķeļa lietošana šādos priekšmetos;

tā kā viena dalībvalsts jau savā teritorijā ieviesusi kontroles
pasākumu kopumu, lai mazinātu niķeļa izraisītu sensibilizāciju
un alerģiju pret niķeli, un otra dalībvalsts plāno savā teritorijā
ieviest atšķirīgu kontroles pasākumu kopumu; tā kā tādēļ
pastāv risks radīt šķēršļus tirdzniecībai;

tā kā līdz šīs direktīvas īstenošanai jānosaka un jāpublicē testu
metodes, kas jāizmanto, lai pierādītu atbilstību šīs direktīvas
prasībām; tā kā šīm testu metodēm jāatbilst Eiropas standar-
tam;

tā kā dažās valstīs jau pieņemtie vai plānotie niķeļa lietošanas
ierobežojumi tieši ietekmē iekšējā tirgus izveidi un darbību; tā
kā tādēļ jātuvina dalībvalstu tiesību akti šajā jomā un tādējādi
jāgroza Direktīvas 76/769/EEK (4) I pielikums,

IR PIEŅĒMUŠI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Ar šo Direktīvas 76/769/EEK I pielikumu papildina saskaņā ar
šīs direktīvas noteikumiem.

2. pants

1. Ne vēlāk kā sešus mēnešus pēc dienas, kad Komisija
Eiropas Kopienas Oficiālajā Vēstnesī publicē standartus, ko Eiropas
Standartizācijas komiteja (CEN) pieņēmusi visām testu meto-
dēm, kuras izmanto, lai pierādītu, ka ražojumi atbilst šīs
direktīvas prasībām, vai sešus mēnešus pēc šīs direktīvas
pieņemšanas – ja tas ir vēlāk nekā minēto standartu publicēša-
nas diena – dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un admi-
nistratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības
tā, ka:
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(*) Komisija priekšlikumu iesniedza kā Direktīvas 76/769/EEK 14. gro-
zījumu (OV C 116, 27.4.1993., 18. lpp.).

(1) OV C 116, 27.4.1993., 18. lpp.
(2) OV C 304, 10.11.1993., 2. lpp.
(3) Eiropas Parlamenta 1993. gada 2. decembra atzinums (OV C 342,

20.12.1993., 15. lpp.), Padomes 1994. gada 4. marta kopējā nostāja
(OV C 137, 19.5.1994., 60. lpp.) un Eiropas Parlamenta 1994. gada
5. maija lēmums (vēl nav publicēts).

(4) OV L 262, 27.9.1976., 201. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Direktīvu 91/339/EEK (OV L 186, 12.7.1991., 64. lpp.).



— sešus mēnešus pēc tam, kad beidzies kāds no minētajiem
laikposmiem, atkarībā no tā, kurš no tiem ir piemērojams,
neviens ražotājs vai importētājs nedrīkst laist tirgū ražoju-
mus, kas neatbilst šīs direktīvas prasībām,

— 18 mēnešus pēc tam, kad beidzies kāds no minētajiem
laikposmiem, atkarībā no tā, kurš no tiem ir piemērojams,
nedrīkst pārdot vai darīt pieejamus galapatērētājam ražoju-
mus, kas neatbilst šīs direktīvas prasībām, ja vien tie nav
laisti tirgū pirms attiecīgā laikposma beigām.

Par to dalībvalstis tūlīt informē Komisiju.

2. Kad dalībvalstis pieņem 1. punktā minētos pasākumus,
tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai šādu atsauci pievieno to

oficiālai publikācijai. Dalībvalstis nosaka paņēmienus, kā izdarīt
šādas atsauces.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1994. gada 30. jūnijā

Eiropas Parlamenta vārdā —

priekšsēdētājs

E. KLEPSCH

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

A. BALTAS

PIELIKUMS

“28. Niķelis,

CAS Nr. 7440-0-20,
EINECS
Nr. 2311114, un tā
savienojumi.

Nedrīkst lietot:

1) ražojumos, ko ievieto ausīs un citās ķermeņa daļās izdurtos caurumos,
caurdurtajai brūcei epitelizējoties, neatkarīgi no tā, vai pēc tam tos izņem
vai ne, ja šādi ražojumi nav viendabīgi un niķeļa koncentrācija, ko izsaka ar
niķeļa masas attiecību pret kopējo masu, nav mazāka par 0,05 %;

2) ražojumos, kam paredzēts tieši un ilgstoši saskarties ar ādu, piemēram:

— auskaros,

— kaklarotās, rokassprādzēs un ķēdītēs, kājsprādzēs, gredzenos,

— rokas pulksteņu pārklājumos, siksniņās un sprādzītēs,

— spiedpogās, sprādzītēs, kniedēs, rāvējslēdzējos un metāla zīmēs, ja tās
izmanto apģērbā,

ja niķeļa izdalīšanās daudzums no šo izstrādājumu daļām, kas nonāk tiešā
un ilgstošā saskarē ar ādu, pārsniedz 0,5 μ/cm2 nedēļā;

3) tādos ražojumos, kā minēs 2. punktā, ja tiem ir pārklājums, kas nav niķelis,
ja vien šāds pārklājums nodrošina, ka niķeļa daudzums, kurš izdalās no
šādu izstrādājumu daļām, kas nonāk tiešā un ilgstošā kontaktā ar ādu,
nepārsniedz 0,5 μg/cm2 nedēļā vismaz divus gadus, šos izstrādājumus
lietojot parastā veidā.

Turklāt 1., 2. un 3. punktā norādītos produktus nedrīkst laist tirgū, ja tie
neatbilst minētajos punktos izklāstītajām prasībām.”
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